
 

 

Сборы генинов не заняли много времени, и большинство было готово к выходу задолго до того,
как истекло отмеренное Казекаге время. Впрочем, правитель давал время не молодым, ещё
довольно несмышленым шиноби, а себе и своим подчинённым. Подготовка отрядов вторжения
и отбор людей для маскировки под «генинов» были не самым простым делом, и тут дело даже
не в том, что желающих не было. Наоборот, желающих отплатить Конохе за всё было много, но
далеко не все подходили на роль молодняка. Однако спустя неделю всё было готово, Суна
отправила свои команды в Коноху, оставляя задумчиво смотрящего им вслед Казекаге, и не
один из них не обратил внимания, как за спиной Расы появилась тень.

 

***

 

— Казекаге-сама, вижу, вы решились, — раздался немного хрипловатый голос за спиной
Йондайме. Судя по тому, как Раса едва уловимо вздрогнул, он не заметил, как к нему
подкрались со спины.

 

— Кажется, мы это уже обсуждали, Орочимару-сама, — довольно быстро взяв себя в руки,
ответил Казекаге ледяным тоном.

 

— Ку-ку-ку, — неприятно засмеялся в ответ Змей, что не торопился подходить к собеседнику
ближе. — Вы могли в любой момент отказаться, Йондайме-сан. Хотя я рад, что вы решили
этого не делать.

 

— Ваши условия показались нам вполне приемлемыми, Орочимару-сама, — скрипнул зубами
Раса, посчитав, что Змей излишне панибратски обратился к нему. Казекаге с трудом погасил
вспышку ярости, признавая, что Орочимару ему необходим для задуманного.

 



— Ку-ку. Я рад, что это так, — хохотнул в ответ Белый Змей, и в следующую секунду его голос
стал чисто деловым. — Ваши люди готовы?

 

— Да, — неторопливо кивнул Раса. — Отряды готовы отправиться в любую минуту и сейчас
просто ждут моего приказа.

 

— Отрадно это слышать, — в голосе Змея сквозило довольство. — Тогда я жду ваших людей
через три недели в дне пути от границы. Думаю, вы не забыли ту расщелину, где происходила
встреча Листа и Камня в прошлой войне.

 

— Почему так поздно? — голос Казекаге ни на секунду не изменился. — К тому моменту уже
начнётся экзамен в Конохе.

 

— Мы уже обсуждали это с вами, Йондайме-сан, — насмешливо прошипел Орочимару. —
Нападение будет на третьем этапе, когда в Коноху прибудут все высокопоставленные гости,
они отвлекут на себя большую часть внимания. Это позволит не только проникнуть на
территорию деревни незамеченными, но и как можно больше времени пробыть не
обнаруженными.

 

— Слишком мало времени. Моим людям его не хватит, чтобы подготовиться и разведать
обстановку, — возразил на это Раса.

 

— Мы уже обсуждали это, я передам вашим людям все необходимые сведения, Йондайме-сан,
— ехидно проскрипел Змей, на его губах цвела гаденькая улыбка, которую стоящий к нему
спиной Казекаге не мог видеть, но чувствовал. — Или вы мне не доверяете?

 

— Конечно… доверяю, — после непродолжительной паузы через силу ответил Раса. — Однако



этого маловато.

 

— Тут уж ничего сделать нельзя, — зашёлся неприятным смехом Орочимару. — Вам придётся
смириться, Йондайме-сан. Я всё равно не смогу забрать ваших людей раньше, у меня есть и
другие дела, — едва слышное шуршание, и возле Змея появляется небольшая змейка, которая,
обвившись о запястье мужчины, выплёвывает ему в руку тубус со свитком.

 

— Что-то не так? — спрашивает повернувшийся на шум Казекаге, заметив, что на мгновение
губы его собеседника недовольно поджались.

 

— Ничего, что могло бы помешать нашим планам, Йондайме-сан, — с усмешкой отозвался
Змей, и свиток вспыхнул в его руках, а последовавший порыв ветра развеял его по пустыне. —
Однако пара дел требует моего присутствия, поэтому прошу меня извинить, мне пора, —
издевательский поклон побелевшему от гнева Казекаге, и он исчезает в вихре песка.

 

Ещё пару секунд Раса стоит на месте, стараясь справиться с приступом гнева, что его
буквально душит. Проходит секунда другая, сжатые до побелевших костяшек кулаки
разжимаются, и лицу Казекаге возвращается нормальный оттенок. Уже полностью
успокоившись, Йондайме делает резкий жест рукой, подзывая к себе кого-то. Ещё пару
мгновений, и вот возле него приземляется мужчина в белой маске.

 

— Вы смогли его засечь? — вопрос задаётся отрывистым тоном, и даже невооружённым
взглядом видно, что, несмотря на все свои усилия, Казекаге не успокоился окончательно.
Хватит одного неосторожного слова, чтобы он вспыхнул вновь.

 

— Нет, Казекаге-сама, наши сенсоры заметили в тот момент, когда он обратился к вам и то… —
негромким тоном отозвался боец, но закончить свою речь не успел, его перебил взбешённый
Раса.

 



— Это значит, что он мог спокойно вырезать всю деревню, и вы бы ничего не заметили? —
обманчиво спокойный тон, но вот то, что Казекаге перебил бойца, показывало степень его
раздражения. — Вы АНБУ или генины?!

 

— АНБУ, Казекаге-сама, — негромко отозвался склонивший голову боец.

 

— Немедленно проверить безопасность деревни, и не дай Ками-сама вам вновь так
опростоволоситься… — голос Расы приобрел шипящие нотки. — Отдам поживиться Шукаку.

 

— Будет сделано, Казекаге-сама! — быстро и по-военному чётко отозвался боец. — Можно идти
выполнять?

 

— Свободен! — рявкнул в ответ Раса, и бойца буквально сдуло с места.

 

***

 

— Баки-сенсей, а как долго мы будем добираться до Конохи? — стоило скрыться из виду
воротам родной деревни со стоящим возле них Казекаге, как Темари решила больше не
сдерживать своего любопытства.

 

— Действительно, сенсей! — поддержал любопытство своей сестры Канкуро. — Всё же нам
будет нужно время, чтобы осмотреться в чужой деревне прежде, чем идти на экзамен.

 

— Два дня непрекращающегося бега, — скосив глаза на своих учеников и попутно подмечая,



что не одни они такие любопытные и ждут его ответа, сказал Баки. — Однако мы потратим
больше.

 

— Почему?! — искренне возмутилась таким ответом девушка.

 

— Мы пойдём со всеми остановками, — снисходительно пояснил ей Баки. — К тому же
скорость нашего движения будет зависеть не от вас троих, а от самых слабых членов команды.

 

— Если они будут слишком меня тормозить, я их убью, — внёс свою лепту в разговор самый
младший Собаку но довольно ледяным тоном, кинув равнодушный взгляд на остальных.
Слышавшие это генины невольно вздрогнули и напряглись, а сопровождающие их джоунины
постарались как можно незаметнее проверить свои подсумки.

 

— Не стоит, Гаара, — невозмутимо откликнулся уже привыкший к подобному поведению
своего ученика Баки, однако испарина, выступившая на его лбу, показала, что его спокойствие
было скорее напускным, и он не испытывал слишком большой уверенности. — Они нужны
Казекаге-сама.

 

— Я могу справиться со всем и сам, — не менее холодно прозвучало от Гаары.

 

— Ты силён, но один, они отвлекут на себя внимание, пока ты будешь готовиться, — твёрдо
посмотрел на своего ученика Баки.

 

— Понятно, — равнодушный кивок в ответ, носитель Шукаку признал чужие доводы, но не мог
не добавить: — Но если они будут медлить, я их убью.

 



— Думаю, этого не случится, Гаара, — нервно улыбаясь, отозвалась Темари. — Правда, ребята?
— обращается она к бледным генинам, которым приходилось идти с ними в одной группе.

 

— Конечно, Темари-сама, Гаара-сама, — закивали, как китайские болванчики, перепуганные
дети.

 

— Я всё сказал, — отрезал Гаара и ускорился, решив вырваться вперёд и побыть немного в
тишине. Не то чтобы в этом была сильная необходимость, ведь другие генины старались не
привлекать к себе его внимания, но вот исходящий от них страх будил Шукаку, а он обещал не
трогать этих глупцов в обмен на возможность порезвиться в чужой деревне. Скоро, совсем
скоро, он сможет дать ему много крови, и он на какое-то время вновь уснет, дав ему небольшую
передышку.

 

— Темари, я за Гаарой, ты останешься за старшую, — негромко скомандовал Баки, собираясь
устремиться за одним из самых проблемных учеников на его памяти. От джоунина не укрылось
его состояние, и теперь он решил не спускать с младшего Собаку но глаз, всё же не хотелось
получить невменяемого джинчурики раньше срока. Ему придётся удвоить бдительность.

 

— Баки-сенсей, почему вы назначаете командиром Темари, а не меня?! — искренне возмутился
Канкуро, только вот немного подрагивающие пальцы (что недопустимо для марионеточника)
выдавали его состояние, он и сам заметил, но пытался отмахнуться от догадок.

 

— Смирись, отото, я сильнее, — показала ему язык сестра.

 

— Нет, ты просто старше, Темари, и как я надеюсь, более ответственна, — тяжело вздохнул
Баки. — Хотя сейчас я вижу, что это не так.

 



— Извините, сенсей, — виновато потупившись, откликнулась девушка. — Это больше не
повторится, идите спокойно. Хотя постарайтесь не приближаться к нему слишком близко,
Гаара хочет побыть один, и лучше не нарушать его уединения.

 

— Я учту это, — короткий кивок, и Баки устремляется в сторону уже скрывшегося ученика.
Ему потребуется не так много времени, чтобы догнать его, но вот стоит ли? Вряд ли. Джоунин
решил не искушать судьбу и идти на довольно большом расстоянии от ученика, скрывая чакру,
но не теряя его из виду.

 

Продолжение следует…
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